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Package includes:

   (5) 2ft LED Light Strips (adhesive backs)
   (1) RF Controller
   AC/DC Adapter
   (4) Connectors
   Remote (battery included) 

SAFETY INFORMATION 

WARNING!
To avoid electrical shock or product failure this strip must be used in dry indoor environments. 
This product is not a toy and not to be stored or left in locations accessible to young children. 
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Contenu de l’emballage:

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
Lire, prendre connaissance et comprendre l’entièreté de ce manuel avant d’essayer de monter, 
d’installer ou d’utiliser ce produit.

WARNING!

(5) Bandes lumineuses DEL 2 pi (endos adhésif)
(1) FR Contrôleur
Adaptateur c.a./c.c.
(4) Connecteurs
Télécommande (piles incluses)

Please read, follow and understand this entire manual before attempting to assemble operate 
or install this product. Save these instructions.

To avoid possible fire, product damage, or early strip failure, this strip should not be used in 
heat-producing appliances. 
To avoid possible fire hazard, only connect a maximum of 10 strips for a length of 20 feet to a 
single AC adapter and Controller.
To prevent early strip failure, a strip should only be installed in operating environments ranging 
between 14°F to 104°F (-10°C to +40°C).
Choking Hazard: This kit contains small parts. Do not store or leave in a location accessible to 
young children or pets. 
Uncoil flexible light prior to plugging in.
Do not install near flammable liquids.
Do not install where it may be stepped on, or subject to the physical damage.
Always unplug this product before installing, cutting strip, or connecting to the power
Use only SYLVANIA LED Mosaic RGB+W Flex Kits when connecting additional strips and using 
connectors. 
Not for use with phase cut dimmers. 

When not using this product for extended periods, remove battery from the remote to prevent 
product damage due to battery leakage.
Observe proper polarity when changing the battery. Strip may not light if the battery is inserted 
incorrectly. 
This product includes an AC/DC adapter (model 65482) that is not designed for seasonal use 
LED drives and non-integral LED lighting strings.

CAUTION!
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Pour éviter les chocs électriques ou les pannes, cette lampe doit être utilisée dans des 
environnements secs.
Ce produit n'est pas un jouet et ne devrait pas être stocké ou laissé dans des endroits accessibles 
par de jeunes enfants.
Afin d’éviter tout risque d’incendie, d’endommager le produit ou de réduire sa vie utile, cette 
bande lumineuse ne doit pas être utilisée dans un appareil produisant de la chaleur.
Afin d’éviter les risques potentiels d’incendie, ne connecter que 10 bandes au maximum pour 
une longueur de 20 pieds à un seul adaptateur c.a. et contrôleur.

Afin d’éviter une panne précipitée de la bande, la bande devrait être installée uniquement dans 
des environnements d’exploitation où la température ambiante se situe entre -10°C à 40°C 
(14°F à 104°F).

Danger de suffocation: ce produit comporte de petites pièces. Ne pas ranger ou laisser dans un 
endroit accessible par de jeunes enfants ou animaux.
Dérouler le cordon lumineux avant de le brancher.
Ne pas installer près de liquides inflammables.
Ne pas installer dans un endroit où quelqu’un pourrait l’écraser en marchant ou si sujet aux 
dommages physiques. 
Toujours débrancher ce produit avant l’installation, avant de couper une bande ou avant le 
branchement de l’installation.
N’utiliser les trousses de bandes flexibles DEL Mosaic RVB+W de SYLVANIA si plusieurs 
bandes sont connectées et que des connecteurs sont utilisés.
Ne pas utiliser avec des gradateurs à coupures de phases. 

AVERTISSEMENT
Lorsque le produit n’est pas utilisé durant une période prolongée, retirez les piles pour éviter les 
dommages dus aux fuites de la pile.
Vérifiez la polarité au moment d’insérer les piles. La bande pourrait ne pas s’allumer si les piles 
ne sont pas insérées correctement. 
Ce produit inclut un adaptateur c.a/c.c. (modèle 65482) qui ne convient pas aux pilotes DEL 
d’usage saisonnier ni aux guirlandes d’éclairage DEL non intégrales. 
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SYLVANIA MOSAIC LED FLEXIBLE LIGHT KIT KIT D'ÉCLAIRAGE FLEXIBLE LED MOSAIC SYLVANIA

(6) Mounting clips (adhesive back) (6) Clips de montage (endos adhésif)
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SETTING UP
Please read, follow and understand this entire manual before attempting to assemble operate or install this product. 
Save these instructions. MONTAGE

Lire, prendre connaissance et comprendre l’entièreté de ce manuel avant D’essayer de monter, 
d’installer ou d’utiliser ce produit. Conserver ces directives pour référence future.

Remote Instructions
Here are the commands that can be used with you flex light remote:

Brightness / frequency down

Brightness / frequency up

Red / Green / Blue 

Other colors

On

White

Flash

Strobe

Fade

Smooth

Off

Mode d’emploi de la télécommande
Voici les commandes que vous pouvez transmettre à la bande lumineuse flexible à l’aide de 
votre télécommande.

3 3

4 4

3 YEAR LIMITED WARRANTY: LEDVANCE warrants the Product to be free from defects in materials and workmanship from 

date of purchase for the specified warranty period when used as directed. Failure to comply with Product warnings and 

instructions shall void the warranty. This warranty does not cover Product subject to accident, neglect, abuse, misuse, or acts 

of God. If Product fails to operate according to the warranty, return Product to place of purchase with proof of purchase date 

and LEDVANCE will replace with the same or similar Product for free.  For additional information, contact 1-800 LIGHTBULB 

(1-800-544-4828); Email: lightbulb@ledvance.com. THIS IS THE EXCLUSIVE REMEDY AVAILABLE. LIABILITY FOR 

INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES IS EXPRESSLY EXCLUDED. SOME STATES AND JURISDICTIONS DO NOT 

ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION 

OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO 

HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE OR PROVINCE.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of 

the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 

installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 

accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 

that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 

television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures: 

— Reorient or relocate the receiving antenna. 

— Increase the separation between the equipment and receiver. 

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to 

operate the equipment. 

GARANTIE LIMITÉE DE 3 ANS: LEDVANCE garantit que le produit ne présente aucun défaut de matériau et de fabrication pour 
la période de garantie indiquée lorsqu’employé selon les directives. Le fait de ne pas suivre les mises en garde et consignes 
relatives au produit annule automatiquement la garantie. Cette garantie ne couvre pas le produit lorsqu’il a subi des accidents, 
fait l’objet de négligence, d’utilisation excessive, de mauvais usage ou d’événements de force majeure. Si le produit ne 
fonctionne pas selon la couverture de cette garantie, renvoyez le produit au lieu d’achat avec une preuve d’achat et LEDVANCE 
le remplacera par le même produit ou un produit similaire. Pour de plus amples renseignements, appelez au 1-800 LIGHTBULB 
(1-800-544-4828); ou écrivez à l’adresse courriel : lightbulb@ledvance.com. C’EST LE SEUL ET UNIQUE RECOURS QU’OFFRE 
CETTE GARANTIE. TOUTE RESPONSABILITÉ POUR DES DOMMAGES ACCIDENTELS OU CONSÉCUTIFS EST EXPRESSÉMENT 
EXCLUE. CERTAINES PROVINCES ET COMPÉTENCES NE PERMETTENT PAS L’EXCLUSION OU LA LIMITE DES DOMMAGES 
ACCIDENTELS OU CONSÉCUTIFS, FAISANT EN SORTE QUE LA LIMITATION OU L’EXCLUSION PRÉCÉDENTE POURRAIT NE 
PAS S’APPLIQUER À VOTRE CAS. CETTE GARANTIE VOUS ATTRIBUE DES DROITS JURIDIQUES PARTICULIERS, ET IL EST 
POSSIBLE QUE VOUS DÉTENIEZ D’AUTRES DROITS QUI VARIENT D’UNE PROVINCE À L’AUTRE.

REMARQUE : Cet appareil a fait l'objet d'essais qui ont confirmé qu'il restait dans les limites d'un appareil numérique de classe 
B, en vertu de la partie 15 des règlements de la FCC. Ces limites sont fixées pour assurer une protection raisonnable contre les 
parasites nuisibles lorsqu'il est installé dans une résidence. Cet appareil produit, utilise et peut émettre de l'énergie radio 
électrique et, lorsqu'il n'est pas installé et utilisé selon les consignes, peut causer des parasites nuisibles aux communications 
radio. Cependant, il n'y a pas de garantie que des parasites ne se produisent pas dans une installation en particulier. Si cet 
appareil cause vraiment des parasites nuisibles à la réception d'ondes radio ou de télévision, ce qui peut être déterminé en 
l'éteignant et en le rallumant, l'utilisateur est invité à essayer de tenter d'éliminer les parasites au moyen 
d'une ou de plusieurs des mesures suivantes : 
— Réorienter ou changer l'emplacement de  l'antenne de réception. 
— Augmenter  la distance entre l'appareil et le récepteur. 
— Brancher l'appareil dans un circuit différent de celui dans lequel le récepteur est branché. 
— Consulter le distributeur ou un technicien expérimenté en radio/TV pour obtenir de l'aide. 
Les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie responsable de la conformité peuvent annuler le 
droit de l'utilisateur à utiliser l'équipement.

1. Once the final mounting position has been determined, clean the surface to assure the self-adhesive backing will adhere 
properly. It is important that the mounting surface needs to be smooth, dry, and free from oils and waxes, in order for the 
strips to adhere to the surface correctly. For best results, apply the strip at a room temperature range 68-86°F (20-30°C).  
The Mosaic strips can be installed on curved and irregular surfaces, but avoid sharp bends as the light strip could be damaged.
2. Measure the length of the area where the flex strip will be placed. Each flex strip is 2ft long. If the strip ends up being too 
long, shorten the end of the strip by cutting at one of the lines indicated by the scissors icon. Connect all the elements 
together and apply power to the flex strip to test that the strip is working before mounting the final product.
NOTE: Once cut, the section of flex strip can no longer be connected to other flex strips or the universal connector
NOTE: Can only connect a maximum of 10 strips for a length of 20 feet.
3. Use a connector if you are wrapping the light strip around any corner. Use of the connector will help prevent crimping or 
permanent damage of the light strip
4. Remove the protective layer covering on the back of the flex strip. Carefully place each strip in the final mounting position 
as the adhesive is permanent and the strip cannot easily be moved.
5. Press the flex strip firmly in place and hold it for 5 seconds so that the tape adheres to the mounting surface. Make sure 
each of the flex strips are tightly connected to each other before continuing to mount.
6. Connect the controller to the flex strip. Make sure that the arrow icon on the controller connector matches with the 12V+ 
marking on the connecting strip.
7. Connect AC/DC Adapter to controller.
8. Plug in the AC/DC Adapter into the power outlet.
9. To turn the strips on, remove the clear pull tab from the remote so the battery can make contact. Press the ON button on 
the remote to light up the strips. 

1. Une fois la position de montage finale déterminée, nettoyez la surface pour vous assurer que le support autocollant adhère 
correctement. Il est important que la surface de montage soit lisse, sèche et exempte d'huiles et de cires, afin que les bandes adhèrent 
correctement à la surface. Pour de meilleurs résultats, appliquez la bande à une température ambiante de 20 à 30°C (68 à 86°F). Les 
bandes Mosaic peuvent être installées sur des surfaces courbes et irrégulières, mais évitez les plies accentués car la bande lumineuse 
pourrait être endommagée.
2. Mesurez la longueur de la zone où la bande flexible sera placée. Chaque bande flexible mesure 2 pieds (61 cm) de long. Si les 
bandes finissent par être trop longues, raccourcissez l'extrémité de la bande en coupant à l'une des lignes indiquées par l'icône de 
ciseaux. Connectez tous les éléments ensemble et appliquez de la puissance à la bande flexible pour vérifier que la bande fonctionne 
avant de monter le produit final.
NOTE : une fois coupée, la section de bande flexible ne peut plus être connectée à d’autres bandes flexibles ou au connecteur universel.
NOTE : un maximum de 10 bandes peut être connecté pour une longueur totale de 20 pieds.
3. Utilisez un connecteur si vous passez  la bande lumineuse dans un coin. L'utilisation du connecteur aidera à prévenir que la bande 
lumineuse soit tordue ou endommagée. 
4. Retirez la pellicule protectrice recouvrant l'arrière de la bande flexible. Placez soigneusement chaque bande dans la position de 
montage finale car l'adhésif est permanent et la bande ne peut pas être facilement déplacée
5. Appuyez fermement sur la bande flexible et maintenez-la en place pendant 5 secondes pour que le ruban adhère à la surface de 
montage. Assurez-vous que chacune des bandes flexibles est bien connectée l'une à l'autre avant de continuer le montage.
6. Connectez le contrôleur à la bande flexible. Assurez-vous que l'icône de flèche sur le contrôleur correspond au marquage 12V + sur 
la bande connectée, 
7. Connectez l'adaptateur AC / DC au contrôleu.
8. Branchez l'adaptateur CA / CC dans la prise de courant.
9. Pour allumer les bandes, retirez la languette transparente de la télécommande afin que la batterie puisse entrer en contact. Appuyez 
sur le bouton ON de la télécommande pour allumer les bandes.
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Troubleshooting remote connection.
If for some reason the remote does not connect to the strip’s controller, please re-pair it following these steps:

1. Turn off the power for about 5 seconds by disconnecting the power supply from the outlet.
2. Re-connect the power supply back into the outlet, and in fast succession, press the ON button on the remote 3+ times. 
After the strip lights up with flashing green and flashes rapidly a few times, the remote has successfully been paired. If 
unsuccessful, repeat the process until the strip is paired.

1. Coupez l'alimentation pendant environ 5 secondes en débranchant l'alimentation de la prise.
2. Rebranchez le bloc d'alimentation dans la prise et, rapidement, appuyez sur le bouton ON de la télécommande à répétition au 
moins 3 fois. Lorsque vous voyez la couleur de la bande lumineuse s'allumer en vert et clignoter rapidement plusieurs fois, vous avez 
réussi à jumeler la télécommande. En cas d'échec, répétez le processus jusqu'à ce que la bande soit jumelée.

Dépannage de la connexion à distance.
Si, pour une raison quelconque, la télécommande ne se connecte pas au contrôleur de la bande, veuillez la réassocier en 
procédant comme suit:

Luminosité / fréquence en baisse

Luminosité / fréquence en hausse

Rouge / Vert / Bleu

Autres couleurs


	页 1
	页 2

